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®

the conditions specified in subpara-

graph (a) for a Contracting Party.
“Make Investments” or “Making of In-
vestments” . means establishing new In-
vestments, acquiring all or part of existing

- Investments or moving into different fields

©

of Investment activity. - -
“Returns” means the amounts derived
from or associated with an Investment, ir-

- respective of the form in which they are

(10)

an

paid, including profits, dividends, interest,

capital gains, royalty payments, manage-

ment, technical assistance or other fees

and payments in kind.

“Area” means with respect to a state that is

a Contracting Party: "

(a) the territory under its sovereignty, it

. - being understood ' that territory in-
cludes land, internal waters and the
territorial sea; and

(b) subject to and in accordance with the
international law of the sea: the sea,
sea-bed and its subsoil with regard to
which that Contracting Party exercises
sovereign rights and jurisdiction.

With respect to a Regional Economic Inte-
gration Organization which is a Contract-
ing Party, Area means the Areas of the
member states of such Organization,
under the provisions contained in the

-agreement establishing that Organization.

(a) “GATT” means “GATT 1947” or
““GATT 1994, or both of them where
both are applicable.
(b) “GATT 1947” means the General
Agreement on Tariffs and Trade,
dated 30 October 1947, annexed to the
Final Act Adopted at the Conclusion
of the Second Session of the Prepara-
tory Committee of the United Nations
Conference on Trade and Employ-
ment, as subsequently rectified,
amended-or modified.-
“GATT 1994” means the  General
Agreement on Tariffs and Trade as
specified in ‘Annex 1A of the Agree-
ment Establishing the- World Trade
Organization, as subsequently recti-
fied, amended or modified.

(c)

8.

10.

11.

opfylder de i litra a) anferte betingel-

ser for en kontraherende part.
»Investere« eller »foretage investerin-
ger«: ivaerksa®tte nye investeringer, erhver-
ve en bestdende investering helt eller del-’
vis eller ivaerksatte investeringsaktiviteter
pé forskellige omrader.
»Afkast«: belob hidrerende fra eller knyt-
tet til en investering, uanset betalingsform,
herunder fortjeneste, udbytte, renter, kapi-
talvinding, licensafgifter, honorarer til le-
delse og teknisk bistand og andre vederlag
samt betalinger i naturalier.

»Omréde«: for sd vidt angér en stat, der er
kontraherende part:

" a) det under statens suveraenitet horende

territorium, omfattende landjord, in-
- dre vandomrader og s@territorium; og

b) med forbehold af og i overensstem-
melse med den internationale havret:
havomréde, havbund og undergrund,
hvorover den kontraherende part ud-
gver suverane rettigheder og jurisdik-
tion.

For s4 vidt angdr en reglonal organisation
for gkonomisk integration, som er en kon-
traherende part: de omréder, der henhorer
under en sddan organisations medlemssta-
ter i henhold til bestemmelserne i aftalen
om oprettelse af den pég&ldende organi-
sation.

a) »GATT«: »GATT 1947« eller "GATT
1994«, eller begge nar begge kan an-
vendes

b) »GATT 1947«: den almindelige over-
enskomst om told og udenrigshandel

- af 30. oktober 1947 knyttet som bilag

- til slutakten vedtaget ved afslutningen

- af den anden megdesamling i Komiteen

" til Forberedelse af De Forenede Na-
tioners Konference om Handel og Be-
“skeeftigelse, med senere . rettelser og
andringer.

c) »GATT 1994«: den almindelige over-
enskomst om told og udenrigshandel,
som anfert i bilag 1A til aftalen om op-
rettelse af Verdenshandelsorganisatio-
nen, med senere rettelser og @ndrin-
ger.



